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TECHNICAL DATA

Charging specification
Vehicle Interface: Type 1 or Type 2 connector 
on integrated cable
Current Ratings: 32 A three phase
Voltage Compliancy: 3 x 400 V AC
+ N and 1 x 230 V AC
Grid Frequency: 50 Hz
Charging Power Output: From 1,4 (single phase)
or 4,1 (three phase) to 22 k W
From 1,4 to 7,4 kW
(Can be limited to 11 kW to comply with local regulations)
IEC Compliant: Mode 3 per IEC 61851-1: 2017
Energy Measurement: Integrated Class 1

Operating conditions
Environment: IP 55 - IK 08
Operating Humidity: Up to 95% non-condensing
Outdoor Operating Temperature: -25° C to + 40° C
Indoor Operating Temperature: -25° C to + 40° C
Standby Power: 5 W

Mechanical specification
External Casing: ABS-PC & PC
Cable Length: 4 or 7 m (option)
Approximate Shipping Weight: 3 kg
Dimensions (HxWxD): 25 x 25 x 6 cm

Certifications
English certification and validation documents 
are available on demand
Safety: Residual Current Monitoring per IEC 62752:2016 
(AC 30 mA DC 6 mA)
Product declaration of conformity

Extra features
Connectivity: Bluetooth Low Energy (BLE 4.2)
App Connectivity: Nexxtender App (Compatible with 
Android 5.0 and higher and iOS 8 and higher)
Memory: Data back-up based on an average of one 
charging session/day: up to one month of charging 
sessions and up to one week of measurements and 
events.
Status: Status LED indicator
Identification/Start charging: RFID reader or via the 
Nexxtmove App
Remote Upgrade: Firmware upgrade can be done remotely 
via the Nextender App



Attention:
- The following safety instructions are intended to prevent hazardous 
situations and/or equipment damage. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
- Please read this document carefully before installing, using or interacting.
Keep this document for future reference. If you have any further questions, 
please contact your supplier.

Notice:
- Do not remove any labels from the device.

Caution:
- Before installation, check for exterior damage. If any part of the device is 
damaged, do not install it and contact your supplier.
- Never use the product with humid or wet hands or tools.
- Do not lean on, stack anything on top of, or hang anything from the holder 
or from the cables leading to the holder.
- Avoid too much traction on the cables.
- Do not step on, fold or knot the cables. Never use the cables as a rope.
- Never use the product or the cable near a heating source.
- Never use the product or the cable in the vicinity of flammable substances. 

 Warning:
- Always turn off power before any manipulation, maintenance or repair of 
any kind, including any external measurement part. Turning off the differential 
or circuit breaker does not insure a complete turn off of the power.
- In case of danger or accident, ask a qualified person to turn off the power.
- The environment must only be used for charging your electric vehicle.
- This product must only be installed, repaired and maintained by qualified 
personnel. A qualified person is someone who is familiar with the installation, 
configuration, operation or maintenance of the equipment and the hazards 
involved. If commissioning and start-up of the charging device is necessary, 
the person must have knowledge of electric vehicles, including the ISO 
61851-1 standard.
- The product is not intended for use by young children or any person not 
capable of assessing the risks. Do not allow children to play on or with this device.
- Do not apply force when reattaching the charging connector to the holder.
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Opgelet:
- De volgende veiligheidsinstructies zijn bedoeld om gevaarlijke situaties 
en/of schade aan de apparatuur te voorkomen. Het niet opvolgen van de 
waarschuwingen en instructies kan leiden tot een elektrische schok, brand en/of 
ernstige lichamelijke letsels.
-  Lees dit document aandachtig door vóór installatie of gebruik van het toestel. 
Houd dit document bij om het later te kunnen raadplegen.

Opmerking:
- Verwijder nooit labels van het toestel.

Opgelet:
- Controleer op externe schade voor u het toestel installeert. Is een onderdeel 
van het toestel beschadigd, installeer het dan niet en neem contact op met uw 
leverancier.
- Gebruik het product nooit met vochtige of natte handen of werktuigen.
- Leun niet op de houder of op de kabels die naar de houder leiden, stapel er niets 
op en hang er niets aan.
- De kabels mogen niet te gespannen staan.
- Vermijd plooien en knopen en ga niet op de kabels staan. Gebruik de kabels nooit 
als een touw.
- Gebruik het product of de kabel nooit nabij een warmtebron.
- Gebruik het product of de kabel nooit in de nabijheid van ontvlambare stoffen. 

Waarschuwing:
- Schakel de stroom altijd uit voor u het toestel of een extern meetonderdeel ervan 
manipuleert, onderhoudt of herstelt. De differentieelschakelaar of de zekering 
uitschakelen biedt niet de zekerheid dat de stroom helemaal uitgeschakeld is.
- Bij gevaar of in het geval van een ongeval moet u een bevoegd persoon vragen de 
stroom uit te schakelen.
- De omgeving mag uitsluitend worden gebruikt om uw elektrisch voertuig te laden
- Dit product mag alleen door gekwalificeerd personeel worden geïnstalleerd, 
hersteld en onderhouden. Een gekwalificeerd persoon is iemand die bekend is met 
de installatie, configuratie, bediening of het onderhoud van de apparatuur en de 
daaraan verbonden gevaren. Als het laadtoestel in bedrijf moet worden gesteld 
en opgestart moet worden, dan moet de persoon kennis hebben van elektrische 
voertuigen, onder meer de ISO 61851-1-norm.
- Het product mag niet worden gebruikt door jonge kinderen of andere personen 
die de risico’s niet kunnen inschatten. Laat geen kinderen op of met dit toestel 
spelen.
- Oefen geen kracht uit wanneer u de laadconnector opnieuw vastmaakt aan de 
houder.
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Attention :
- Les instructions de sécurité suivantes visent à éviter les situations dangereuses 
et/ou les dommages aux équipements. Le non-respect des avertissements et 
instructions peut entraîner un choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.
- Veuillez lire attentivement ce document avant d’installer, d’utiliser ou d’interagir. 
Conservez ce document pour référence future. Si vous avez d’autres questions, 
veuillez contacter votre fournisseur.

Remarque :
- Ne retirez aucune étiquette du dispositif.

Attention :
- Avant l’installation, vérifiez s’il y a des dommages extérieurs. Si une partie de 
l’appareil est endommagée, ne l’installez pas et contactez votre fournisseur.
- N’utilisez jamais le produit avec des mains ou des outils humides ou mouillés.
- Ne vous appuyez pas sur le support, n’empilez rien dessus et ne suspendez rien au 
support ou aux câbles qui y mènent .
- Évitez de trop tirer sur les câbles.
- Ne marchez pas sur les câbles, ne les pliez pas et ne les nouez pas. N’utilisez jamais 
les câbles comme une corde.
- N’utilisez jamais le produit ou le câble à proximité d’une source de chaleur.
- N’utilisez jamais le produit ou le câble à proximité de substances inflammables.

Avertissement :
- Coupez toujours l’alimentation électrique avant toute manipulation, maintenance 
ou réparation de quelque nature que ce soit, y compris tout mesurage externe. Le 
fait de couper le différentiel ou le disjoncteur n’assure pas une coupure complète 
du courant.
- En cas de danger ou d’accident, demandez à une personne qualifiée de couper 
le courant.
- L’ environnement ne doit être utilisé que pour recharger votre véhicule électrique
- Ce produit ne doit être installé, réparé et entretenu que par des personnes 
qualifiées. Une personne qualifiée est une personne qui maîtrise l’installation, 
la configuration, le fonctionnement ou l’entretien de l’équipement et les risques 
encourus. Si la mise en service et le démarrage du dispositif de recharge sont 
nécessaires, la personne doit avoir des connaissances concernant les véhicules 
électriques et notamment la norme ISO 61851-1.
- Le produit n’est pas destiné à être utilisé par de jeunes enfants ou par toute 
personne incapable d’évaluer les risques. Ne laissez pas les enfants jouer sur ou 
avec cet appareil.
- N’appliquez pas de force lorsque vous refixez le connecteur de recharge sur le 
support.
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Attention:
- Folgende Sicherheitsanweisungen sollen gefährliche Situationen und/oder 
eine Beschädigung des Geräts verhindern. Das Nichtbeachten der Warnungen 
und Anweisungen könnte zu einem Brand, einem elektrischen Schlag und/oder 
schweren Verletzungen führen.
- Bitte lesen Sie dieses Dokument vor Installation, Benutzung oder Interaktion mit 
Gerät. Bewahren Sie dieses Dokument zum späteren Nachschlagen auf. Bei Fragen 
wenden Sie sich an Ihren Lieferant.

Zu beachten:
- Entfernen Sie keine Aufkleber vom Gerät.

Vorsicht:
- Vor Installation auf äußere Schäden prüfen. Bei Beschädigung des Geräts oder 
einzelner Bauteile installieren Sie es nicht und kontaktieren Sie Ihren Händler.
- Bedienen Sie das Produkt nicht mit feuchten oder nassen Händen oder 
Werkzeugen.
- Nicht am Gerät anlehnen, nichts darauf ablegen, nichts an die Halterung oder die 
zur -Halterung führenden Kabel hängen.
- Üben Sie keinen zu starken Zug auf die Kabel aus.
- Treten Sie nicht auf die Kabel und knicken oder verknoten Sie sie nicht. 
Missbrauchen Sie die Kabel nicht als Seil.
- Gerät oder Kabel nie in der Nähe einer Wärmequelle verwenden.
- Gerät oder Kabel nie in der Nähe von entflammbaren Stoffen verwenden.

Warnung:
- Vor jeglicher Handhabung, Wartung oder Reparatur Stromzufuhr unterbrechen, 
einschließlich jeglicher externer Messinstrumente. Das Ausschalten des 
Fehlerstrom- oder Leitungsschutzschalters gewährleistet keine vollständige 
Unterbrechung der Stromzufuhr.
- Bei Gefahr oder einem Unfall bitten Sie eine qualifizierte Person, die Stromzufuhr 
zu unterbrechen.
- Die Umgebung des darf nur zum Laden Ihres Elektrofahrzeugs verwendet 
werden.
- Dieses Produkt darf nur durch qualifiziertes Personal installiert, repariert 
und gewartet werden. Qualifiziert ist eine Person, die mit der Installation, 
der Konfiguration, dem Betrieb und der Wartung des Geräts und den damit 
verbundenen Gefahren vertraut ist. Ist eine Inbetriebnahme oder ein Starten des 
Geräts erforderlich, muss sich diese Person mit Elektrofahrzeugen auskennen, 
einschließlich der Norm ISO 61851-1.
- Das Produkt darf nicht von Kindern oder Personen benutzt werden, die nicht in der 
Lage sind, die Risiken einzuschätzen. Lassen Sie Kinder nicht auf oder mit diesem 
Gerät spielen.
- Beim Befestigen des Ladeanschlusses an der -Halterung keine Gewalt anwenden.
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Waste electrical and electronic equipment directive.
Waste electrical products should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist. 
Check with your local authority or retailer for recycling advice.

This document was printed on recycled paper 
with recycled inks.
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